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Persongalleri

Sagmester-familien:

Anna Bakken, 22 år

Peder Bakken, 25 år, forhenværende sagmester på Bakken-saga

Sigurd Bakken, 24 år, gift med Ingeborg Midttun

Karen Bakken, 9 år, pleiedatter på Ås gård

Nils Bakken, Annas far

Adele Bakken, Annas mor, død

Dorthe, tidligere tjenestepike på Ås gård, Peders avdøde kone

Einar, sønnen til Sigurd og Ingeborg

Johann og Alma, pleiebarna til Sigurd og Ingeborg

Margit, barnepike

 

Ås gård:

Engebret Ås, sagbrukseier

Johanne Ås, sagbrukseierens kone

Alette, datter, død

Frøken Li, kokke

Gulbrand, gårdsgutt

Kari, tjenestejente

 

Familien Carlsen:

William Carlsen, fru Ås sin bror, død

Matilde Carlsen, fru Ås sin svigerinne, enke etter William Carlsen

Eivind Carlsen, sønn

Margrete Carlsen, yngste datter

 

Familien Høyer

Klara Høyer, William og Matilde Carlsens eldste datter, gift med Georg Høyer

Georg Høyer, sakfører for brukseier Ås, gift med Klara

William Høyer, sønnen til Klara og Georg

Beatrice Høyer, Georgs tante

Edwina, barnepike

Hildegunn, husholderske

Erlend, kusk

 

Andre:

Ingeborg Bakken, født Midttun, Annas venninne, søster til Ole, gift med Sigurd Bakken

Ole Midttun, Peders venn, bror til Ingeborg

Lars Plassen, sagmester på Bakken-saga, gift med fru Strøm

Fru Strøm, driver stedets skjenkestue, gift med Lars

Nikolai Steen, Klara Carlsens forhenværende forlovede, venn av Eivind Carlsen

Direktør Langeland, far til den avdøde mannen som ble funnet i snøen

Maria Ulriksen, guvernante

Kaptein Helmut Vang, Maria Ulriksens forlovede

Store-Tom, ølbrygger i Christiania


Slik sluttet forrige bok,
Bortført:

Barna hadde allerede spist opp brødet hun hadde hatt med, så hun ga dem en ny bit. Da hånden hennes kom borti guttens fingre, skvatt hun til. De var iskalde. Det var ikke spørsmål om gutten frøs.

– Nå tenner jeg opp, og så setter dere dere helt inntil varmen, sa hun og angret på at hun ikke hadde tatt med et teppe også.

Kvinnen trakk et par krakker bort til grua og satte seg på den ene. Hun la en arm omkring hvert barn og trakk dem inntil seg. Snart begynte en liten flamme å brenne forsiktig, og det ble straks koseligere i rommet.

Ingeborg så på de tre. Det gikk da vitterlig ikke an å behandle familien sin slik mannen her gjorde.

– Er det noe mer jeg kan gjøre for dere?

Kvinnen ristet og smilte for første gang. Et forsiktig, sjenert lite smil. – De har gjort mer enn nok. Maten … og kjolen til vesla … og vi som ikke engang kjenner Dem. De er en engel, fru Bakken.

I det samme ble døren slengt opp med et brak. Flammene i grua flakket. Før Ingeborg rakk å registrere hva som hendte, kom en skikkelse mot henne og grep tak i henne. – Hva i helvete gjør du her?

Hun stirret inn i et par rasende øyne, og det tok et øyeblikk før hun forsto at det var den sinte faren som hadde dukket opp.

– Sa ikke jeg sist gang at dere skulle se til helvete å holde dere unna? Fine dråper med spytt traff kinnet hennes. Blikket som møtte hennes, var svart av sinne, og ansiktet forvridd i en stygg grimase.

– Ikke gjør henne noe. Hun kom bare med mat til oss. Kvinnen som bodde i huset, hadde reist seg og stilte seg ved siden av Ingeborg.

Mannen slapp tak i henne med den ene hånden og fiket til hustruen så hun ravet bakover. – Ti med deg! Du vet bedre enn å slippe noen inn.

Ingeborg forsøkte å rygge unna. Instinktet sa henne at hun måtte komme seg bort, men i neste nå fikk hun en så kraftig dytt at hun ramlet bakover. Hun hadde ingen mulighet til å rekke å ta seg for, og en vond smerte skjøt opp igjennom ryggen da hun traff gulvet.

Mannen kom mot henne.

Ingeborg akte seg bakover. Hun så mot døren. Hadde Johann sett ham? Ville han høre henne om hun skrek? Hun åpnet munnen, men det kom ingen lyd.

Kvinnen i huset grep tak i mannens arm og forsøkte å holde ham igjen. – Ikke gjør henne noe. Dette er min skyld.

Mannen grep tak henne og slengte henne fra seg. Hodet hennes traff kanten med et smell, og hun ble liggende helt stille på gulvet.

Ingeborg stirret skrekkslagen fra den livløse kvinnen og opp på mannen som ruvet over henne. Mannen måtte være gal! Ville hun klare å komme seg ut av huset i live?


1

Sagdalen, 24. februar 1855

Ingeborg krøp sammen. Mannen som ruvet over henne, stirret på henne med et rasende blikk. Hun åpnet munnen for å skrike, men det kom ingen lyd. Da han tok et skritt nærmere, forsøkte hun å skrike igjen, og endelig klarte hun det. Hun skrek så høyt hun kunne. Johann var like utenfor. Forhåpentlig ville han høre henne. Han var den eneste som kunne hjelpe henne. Stemmen hennes fylte den vesle stuen, og hun skrek til lungene var tomme for luft.

Blikket til mannen var svart og ansiktet fordreid i en fryktelig grimase. Hva kom til å skje nå? Kom han til å skade henne? Eller enda verre … drepe henne? Redselen ble blandet med anger. Hun skulle aldri ha gått inn her alene. Sist gang hun var her, hadde hun opplevd det samme ubehagelige sinnet. Så dum hun hadde vært! Tenk om noe skjedde med henne. Da ville Einar bli morløs. Hva om hun aldri fikk fortalt Sigurd hvor lykkelig han gjorde henne? Hvilken glede det var å våkne opp med ham hver dag? Hun burde ha sagt det oftere, vist at hun satte pris på alt han gjorde for henne og for barna. Og hva med Alma og Johann? Hvordan skulle det gå med dem? Ville Sigurd orke å ha ansvar for de to pleiebarna i tillegg til Einar? Tenk om han aldri skulle få se barnet som vokste under hjertet hennes.

Ingeborg la armene omkring magen da mannen bøyde seg ned over henne og grep tak kragen på blusen hennes med en kraftig neve. Uansett hva som nå kom til å skje, måtte hun forsøke å beskytte barnet så godt som mulig.

Mannens grep omkring blusen fikk stoffet til å stramme til omkring halsen da han dro henne opp fra gulvet. – Har ikke jeg gitt deg beskjed om å holde deg unna? Hva må til for at du skal forstå at du skal passe dine egne saker? Han lente seg frem og kom så nær at Ingeborg kjente den sure pusten hans mot ansiktet. Ingeborg kjente at halslinningen i blusen skar inn i huden. Den stivede, broderte kanten øverst var skarp.

– Jeg skal nok få deg til å forstå …

I det samme fikk Ingeborg øye på den andre kvinnen, som lå helt urørlig på gulvet med øynene igjen.

Samtidig – utenfor

Johann rettet seg opp og stirret mot huset. Et redselsfullt skrik skar gjennom den stille og kalde vinterdagen. Uten å tenke seg om begynte han å løpe.

For litt siden hadde det kommet en mann nedover veien. Han hadde bare skult i Johanns retning da han passerte. Deretter hadde han forsvunnet inn i huset. Johann hadde ikke likt oppsynet på mannen og hadde lurt på om han skulle følge etter, men han hadde latt være.

Nå sprang han det han kunne mot huset. Om noe hendte med Ingeborg … Han ante ikke om det var hun som hadde skreket, men skriket hadde vært fylt av ren frykt.

Han stivnet idet han hørte et nytt skrik, og denne gangen var han helt sikker på at det var fra Ingeborg. Snille, gode Ingeborg som hadde sørget for at han og Alma fikk komme hjem til dem, som ga dem mat og klær, og som passet så godt på dem … Han kom aldri til å tilgi seg selv om noe skjedde med henne, og han visste at Sigurd heller ikke kom til å tilgi ham. Hvorfor hadde han ikke blitt med henne inn?

Endelig var han fremme ved døren! Johann rev den opp. Synet som møtte ham, fikk det til å svartne for ham. Mannen som for litt siden hadde gått inn i huset, holdt Ingeborg halvveis opp fra gulvet etter blusen. Den andre armen var hevet, som til slag.

Johann så seg febrilsk omkring. Blikket falt på en spade like innenfor døren. Han grep den, og uten å tenke seg om deljet han den så hardt han kunne mot mannens hode.

Det hele gikk så fort at mannen ikke engang rakk å snu seg. Grepet i Ingeborgs bluse løsnet, og mannen mistet tydelig balansen og falt til siden før han sank sammen.

Johann slengte fra seg spaden så den slamret i gulvet. Han skyndet seg bort til pleiemoren og knelte ned ved siden av henne. – Går det bra? Skadet han deg?

Ingeborg ristet på hodet og stønnet mens hun forsøkte å komme seg opp.

Mannen rørte seg ikke.

– Er du sikker på at alt er i orden med deg?

– Ja, sa Ingeborg, – nå er det det. Hun smilte svakt. – Takk og lov for at du kom.

– Jeg skulle ha blitt med deg inn hit, sa Johann og kjente halsen tykne. Redselen i Ingeborgs blikk da han kom inn, ville han aldri glemme.

– Ikke tenk på det. Hun grep hånden hans og klemte den. – Det var jeg som ba deg om å vente ved hesten. Ingen av oss kunne vite hvor farlig han var.

Hun så mot mannen som fortsatt lå helt urørlig. Deretter dyttet hun forsiktig borti ham. Han leet ikke på seg. Det var ikke noe tegn til liv.

Johann stirret skrekkslagen på skikkelsen. – Har jeg … drept ham?

Carlsens fabrikk

Georg var lettet over at han endelig hadde fått Eivind i tale. Etter krangelen mellom dem da han hadde sagt sin ærlige mening om Nikolai Steen og at han mistenkte at Nikolai var innblandet i brannen, hadde de ikke vekslet mange ordene. Det hadde plaget ham, for han avskydde tanken på uenigheter mellom familiemedlemmer. Han var derfor villig til å strekke seg langt for å sørge for at forholdet han hadde til svogeren, ble bra igjen.

– Jeg forstår at du tok deg nær av det jeg sa om unge herr Steen, begynte han, – og det beklager jeg. Jeg kommer ikke til å nevne det igjen. Jeg har bare tenkt så mye på brannen på fabrikken og innbruddet der, og forsøkt å finne ut hvem som kan være den skyldige. Men du kjenner naturligvis vennen din best, og om du sier at han ikke kan ha gjort det, har han selvfølgelig ikke det.

Eivind nikket. – Nikolai ville aldri ha gjort noe slikt, verken mot meg eller mot andre.

– Jeg forstår det nå, sa Georg og tiet for å unngå at de røk uklar igjen. Siden politiet uansett hadde sagt at de ikke kom til å oppsøke Nikolai vedrørende brannen og innbruddet, var det bare å innse at ugjerningen neppe ville bli oppklart. Om han fortsatte å mase om mistanken sin, ville det bare bli utrivelig, selv om han fremdeles mente akkurat det samme.

– Jeg er også lei for at det ble ugreit mellom oss sist, sa Eivind. − Jeg er klar over at du kun mente å hjelpe til med å finne gjerningsmannen. Jeg burde ikke ha hisset meg så fort opp.

Georg nikket forståelsesfullt. – Det gjør man gjerne når det dreier seg om noen man bryr seg om. Og jeg mente selvfølgelig ikke at du har problemer med Nikolai på noe vis på grunn av det med Klara.

Eivind kremtet. – Jeg skulle ikke ha nevnt det i det hele tatt.

Georg kommenterte det ikke. Skulle de klare å finne tilbake til den vennskapelige tonen de hadde hatt tidligere, kunne han ikke være smålig. Han visste uansett hva sannheten var. Nikolai Steen var ufordragelig og ikke til å stole på. – For min del har jeg lagt vekk alt som ble sagt mellom oss, sa han, – og det håper jeg også gjelder for deg.

– Selvfølgelig. Eivind holdt frem hånden. – Da setter vi en strek over det hele?

De tok hverandre i hånden på det.

– Nikolai Steen og jeg er svært ulike og kommer nok aldri til å bli nære venner, fortsatte Georg, – men det er ingen tvil om at han er en dyktig forretningsmann. Om du går i kompaniskap med ham vedrørende verkstedet, kommer jeg ikke til å lage noen problemer. Det har du mitt ord på.

Eivind smilte. – Jeg vet at jeg alltid kan stole på deg. Han reiste seg og gikk bort til et lite bord hvor det sto noen flasker og glass. – Jeg håper du tar en drink med meg? For å være ærlig, har jeg et par ting jeg gjerne skulle ha diskutert med deg.

Georg smilte bredt. – En drink med deg har jeg alltid tid til, kjære svoger.

Sagdalen

Ingeborg sparket borti mannen på gulvet en gang til, men det var fremdeles ikke liv i ham. Var han virkelig død? Hun pustet lettet ut da det kom en gurglelyd fra ham, og en grimase fòr over ansiktet hans. – Nei, han lever. Han kommer sikkert snart til seg selv.

Hun stønnet litt da hun reiste seg opp. Hun var svimmel og ør etter den forferdelige hendelsen, og hun hadde vondt i nakken etter den hardhendte behandlingen. Hun la armene omkring pleiesønnen. – Han har bare besvimt, gjentok hun, – og du gjorde det eneste rette. Han er farlig. Det er det ingen tvil om.

Da Johann trakk seg ut av omfavnelsen hennes, så hun at tårene strømmet nedover kinnene hans.

– Kom igjen, så drar vi før han kommer til seg selv. Hun hadde ikke lyst til å bli der et øyeblikk lenger og så bort på kona, som midt i all viraken måtte ha kviknet til, for nå satt hun sammen med barna på benken langs veggen. – Vil dere bli med oss?

Hun synte det var litt underlig at ingen av dem hadde nærmet seg den besvimte ektemannen og faren for å se hvordan det gikk med ham. Kanskje de syntes at han fortjente det? Eller turte de ikke å gå i nærheten av ham?

Da ingen av dem svarte, gikk hun bort til dem. – Kan dere ikke bli med oss? Ingeborg så på kvinnen. – Vi kan kjøre dere til doktoren så han kan få sett på såret i pannen din.

Kvinnen ristet på hodet. – Takk, men det går nok bra. Vi kan ikke dra herfra. Blikket hennes gled bort mot ektefellen.

Ingeborg forsto redselen hennes, men hadde ikke lyst til å dra fra henne.

Mannen hadde rett og slett virket gal, og måten han hadde feid kona vekk på, uten å bry seg om det ublide møtet med kanten av bordet da hun falt, var rett og slett grusom. Og det var trolig ikke første gangen noe sånt hadde skjedd i dette huset.

– Jeg synes du burde få doktoren til å se på såret ditt, gjentok hun.

– Vi får ikke lov å forlate huset, sa kona. – Dessuten har jeg ingen penger å betale doktoren med.

– Ikke tenk på pengene, sa Ingeborg bestemt. – Jeg synes virkelig du skal bli med. Ikke bare på grunn av skaden din, men av alt … Det går ikke an å nekte dere å forlate huset, eller at han oppfører seg sånn …

Kona bet seg i leppen. – Jeg vet ikke … Han blir fryktelig sint om jeg trosser ham.

– Men du må få hjelp. Ingeborg la merke til at fillen kvinnen presset mot såret i pannen, var blitt rød av blod. – Om du vil, kan min mann bli med deg tilbake og fortelle at du måtte få tilsyn av doktor, sa hun i et nytt forsøk på å få kvinnen med seg. Hun syntes rett og slett at det var skummelt å etterlate kvinnen og barna her. Jo mer hun tenkte på det som hadde hendt, desto mer overbevist ble hun om at mannen måtte være gal.

– Det spørs om det hjelper. Min mann hører ikke på andre enn seg selv. Hun trakk pusten og tok liksom sats før hun så fortsatte. – Men greit, jeg blir med. Hun så på barna. – Kom, så går vi.

Da de reiste seg, kikket både hun og barna engstelig bort på mannen før de skyndte seg forbi ham, som om de var redde for at han plutselig skulle våkne til live og gripe dem etter føttene.

– Skal dere ikke ta på dere yttertøy? spurte Ingeborg da de var borte ved døren.

Kvinnen ristet på hodet. – Vi har ikke noe. Han solgte det forleden.

Ingeborg fulgte sjokkert etter dem ut. Dette ble verre og verre, men hun var glad for at hun i alle fall fikk dem med seg vekk fra huset for en stund. Forhåpentlig ville doktoren finne en løsning slik at de slapp å vende tilbake.

Da de hadde satt seg i sleden, la hun skinnfellene godt rundt barna og kvinnen før hun ba Johann om å hyppe på hesten.

Pleiesønnen nikket, og sleden satte i bevegelse.

Ingeborg så mot plassen de forlot. Etter som avstanden til huset økte, kjente hun hvordan redselen gradvis slapp taket.
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